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שִׁמְע֤ו1ּ
सुन
H8085

אִיִּים֙
टापुहरू
H0339

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

יבוּ וְהַקְשִׁ֥
र–ध्यान–देओ
H7181

ים לְאֻמִּ֖
जाितहरू
H3816

מֵרָח֑וֹק
टाढा–बाट
H7350

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

טֶן מִבֶּ֣
गभ�–बाट–नै
H0990

נִי קְרָאָ֔
बोलाउनुभयो–मलाई�
H7121

מִמְּעֵ֥י
मेरी–आमाको
H4578

י אִמִּ֖
गभ�–बाट
H0517

יר הִזְכִּ֥
सम्झना–गराउनुभयो
H2142

י׃ שְׁמִֽ
मेरो–नाम
H8034

टाढामा रहेका मेरा मािनसहरू! मेरा कुरा ध्यान िदएर सुन्, पृथ्वीमा बाँिचरहेका सम्पूण� मािनसहरू ध्यान िदएर सुन्। परमप्रभुले उहाँको सेवा गन� मलाई� 
आह्वान गनु�भयो। म जन्मनु भन्दा अिघ नै परमप्रभुले मेरो नाउँ काढनु भयो जब म आमाको गभ�मा नै िथएँ।

וַיָּ֤שֶׂם2
र–बनाउनुभयो

֙ פִּי
मेरो–मुख
H6310

כְּחֶרֶ֣ב
तरवार–जस्तो
H2719

ה חַדָּ֔
तीखो
H2299

בְּצֵ֥ל
छायामा
H6738

יָד֖וֹ
आफ्नो–हातको
H3027

הֶחְבִּיאָנִ֑י
लुकाउनुभयो–मलाई�
H2244

֙ וַיְשִׂימֵנִ֙י
र–बनाउनुभयो–मलाई�

לְחֵץ֣
चिम्कलो
H2671

בָּר֔וּר
चमिकने
H1305

בְּאַשְׁפָּת֖וֹ
आफ्नो–तरकसमा
H0827

נִי׃ הִסְתִּירָֽ
गोप्य–राख्नुभयो–मलाई�
H5641

परमप्रभुले मलाई� उहाँका िनिम्त बोल्न प्रयोग गनु�हुन्छ। उहाँ मलाई� धािरलो तरवार जस्तै प्रयोग गनु�हुन्छ, तर उहाँले मलाई� रक्षा पिन गनु�हुन्छ। उ हाँले मलाई� 
आफ्नो हत्केलामा लुकाउनु हुन्छ। परमप्रभुले मलाई� ितखो काँड झैं उपयोग गनु�हुन्छ, तर उहाँले मलाई� काँडको ढोक्रोमा लुकाउनु हुन्छ।

וַיֹּ֥אמֶר3
र–भन्नुभयो
H0559

י לִ֖
मलाई�

עַבְדִּי־
मेरो–दास
H5650

אָתָּ֑ה
ितमी

ל יִשְׂרָאֵ֕
ईस्राएल
H3478

אֲשֶׁר־
जसमा

בְּךָ֖
ितमीद्वारा

ר׃ אֶתְפָּאָֽ
मिहमा–पाउनेछु

परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, “ईस्राएल, ितमी मेरो दास हौ। म ितमीसगँ अचम्म लाग्दो कामहरू गनेर्छु।”

וַאֲנִי4֤
र–मैले
H0589

֙ אָמַרְ֙תִּי
भनेँ
H0559

יק לְרִ֣
व्यथ�मा
H7385

עְתִּי יָגַ֔
मेहनत–गरेँ
H3021

הוּ לְתֹ֥
शून्यतामा
H8414

בֶל וְהֶ֖
र–िनरथ�कतामा
H1892

י כֹּחִ֣
मेरो–शिक्त

יתִי כִלֵּ֑
खच�–गरेँ
H3615

֙ אָכֵן
तर–िनिश्चत–रूपमा
H0403

י מִשְׁפָּטִ֣
मेरो–न्याय
H4941

אֶת־
साथ
H0854

יְהוָ֔ה
परमप्रभुसगँ
H3068

י וּפְעֻלָּתִ֖
र–मेरो–प्रितफल
H6468

אֶת־
साथ
H0854

י׃ אֱלֹהָֽ
मेरो–परमेश्वरसगँ
H0430

मैले भने, “मैले व्यथैर् पिरश्रम गरें, मैले आफूलाई� थोत्रो पारें, तर उपयोगी काम भने भएन्। मैले मेरा सारा शिक्तहरू प्रयोग गरें तर वास्तवमा मैले केही पिन 
पाईनँ। यसैले, परमप्रभुले मसगँ केही गन�लाई� िनण�य िदनु पछ�। परमेश्वरले मेरो कामको प्रितफल िदनै पछ�।”

ה 5 ׀וְעַתָּ֣
र–अब
H6258

אָמַר֣
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

י יֹצְרִ֤
बनाउने–मलाई�
H3335

֙ מִבֶּטֶ֙ן
गभ�–बाट–नै
H0990

לְעֶבֶ֣ד
दास
H5650

ל֔וֹ
उहाँको

לְשׁוֹבֵ֤ב
फका�उन
H7725

יַֽעֲקֹב֙
याकूबलाई�
H3290

יו אֵלָ֔
उहाँकहाँ
H0413

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
र–ईस्राएललाई�
H3478

]לא[
—
H3808

)ל֣וֹ(
उहाँकहाँ

יֵאָסֵף֑
भेला–गन�
H0622

וְאֶכָּבֵד֙
र–सम्मािनत–हुन्छु
H3513

בְּעֵינֵי֣
दृिष्टमा

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

י וֵאלֹהַ֖
र–मेरो–परमेश्वर
H0430

הָיָה֥
भउनुभयो
H1961

י׃ עֻזִּֽ
मेरो–शिक्त
H5797

परमप्रभुले मलाई� आमाको गभ�मा िसज�ना गनु� भयो तािक याकूब र ईस्राएललाई� उहाँ समक्ष फका�उनका लािग उहाँको सेवक हुन सकँु। परमप्रभुले मलाई� 
सम्मान गनु�हुनेछ। म परमेश्वरबाट आफ्नो बल पाउनेछु।
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אמֶר6 וַיֹּ֗
र–भन्नुभयो
H0559

ל נָקֵ֨
सानो–कुरा–हो
H7043

הְיוֹתְךָ֥ מִֽ
हुनु–मलाई�
H1961

֙ לִי
मेरो

בֶד עֶ֔
दास
H5650

לְהָקִים֙
खडा–गन�

אֶת־
यी
H0853

שִׁבְטֵי֣
कुलहरू
H7626

ב יַעֲקֹ֔
याकूबका
H3290

]ונצירי[
—
H5341

י( )וּנְצוּרֵ֥
र–सुरिक्षतहरू
H5341

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

יב לְהָשִׁ֑
फका�उन
H7725

וּנְתַתִּי֙ךָ֙
र–िदन्छु–ितमीलाई�
H5414

לְא֣וֹר
जाितहरूको–ज्योित
H0216

גּוֹיִ֔ם
नै

הְי֥וֹת לִֽ
हुन
H1961

י יְשׁוּעָתִ֖
मेरो–उद्धार
H3444

עַד־
सम्म
H5704

קְצֵ֥ה
छेउ

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

ס
—

परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, “ितमी मेरो एक मुख्य दास हौ। ईस्राएलका मािनसहरू कैदी छन्, तर ितनीहरूलाई� मकहाँ फका�ई� ल्याउनेछु। याकूबका वंशहरू 
मकहाँ फकीर् आउनेछन्। तर, ितमीसगँ अकाेर् काम छ यो त्यो भन्दा पिन अझ मुख्य छ। सारा जाितहरूका लािग म ितमीलाई� ज्योित बनाउनेछु। ितमी पृथ्वीमा 
भएका सारा मािनसहरूलाई� बचाउने मेरो बाटो हुनेछौ।”

ה7 כֹּ֣
यस्तै
H3541

מַר־ אָֽ
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָה֩
परमप्रभुले
H3068

ל גֹּאֵ֨
उद्धारकता�

ל יִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएलको
H3478

קְדוֹשׁ֗וֹ
उहाँको–पिवत्र
H6918

לִבְזֹה־
तुच्छ–गिरएको
H0960

פֶשׁ נֶ֜
प्राणलाई�
H5315

עֵֽב לִמְתָ֤
घृणा–गिरएको
H8581

֙ גּוֹי
जाितद्वारा

לְעֶבֶ֣ד
शासकहरूको–दास
H5650

ים מֹשְׁלִ֔
नै
H4910

מְלָכִים֙
राजाहरू
H4428

יִרְא֣וּ
देख्ने–छन्
H7200

מוּ וָקָ֔
र–खडा–हुन्छन्

ים שָׂרִ֖
राजकुमारहरू
H8269

שְׁתַּחֲוּ֑וּ   וְיִֽ
र–दण्डवत्–गछ�न्
H7812

לְמַ֤עַן
कारणले
H4616

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जो

ן נֶאֱמָ֔
िवश्वसनीय
H0539

שׁ קְדֹ֥
पिवत्र
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

ךָּ׃ וַיִּבְחָרֶֽ
र–छान्नुभयो–ितमीलाई�
H0977

परमप्रभु, ईस्राएलका परमपिवत्र र ईस्राएलका उद्धारक भन्नुहुन्छ, “मेरो दास नम्र छ उसले शासकहरूको सेवा गद�छ, तर मािनसहरूले उसलाई� हेला गद�छन्। 
तर, राजाहरूले उसलाई� हेनेर् छन्, अिन उसलाई� आदर गन� उिभनेछन्। महान अगुवाहरूले उ अिघ िशर झुकाउनेछन्।” यो घटना हुने नै छ िकनभने परमप्रभु, 
ईस्राएलका परमपिवत्रले, यो चाहनुहुन्छ। अिन परमप्रभुलाई� िवश्वास गन� सिकन्छ। उहाँले नै ितमीलाई� चुन्नु भएको हो।

ה 8 ׀כֹּ֣
यस्तै
H3541

אָמַר֣
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

בְּעֵת֤
अनुग्रहको–समयमा
H6256

֙ רָצוֹן
नै
H7522

יךָ עֲנִיתִ֔
जवाफ–िदएँ–ितमीलाई�

וּבְי֥וֹם
र–उद्धारको–िदनमा
H3117

יְשׁוּעָ֖ה
नै
H3444

יךָ עֲזַרְתִּ֑
सहायता–गरेँ–ितमीलाई�
H5826

וְאֶצָּרְךָ֗
र–रक्षा–गछु�–ितमीलाई�
H5341

וְאֶתֶּנְךָ֙
र–िदन्छु–ितमीलाई�
H5414

ית לִבְרִ֣
जनताको–करार
H1285

ם עָ֔
नै

ים לְהָקִ֣
खडा–गन�

רֶץ אֶ֔
पृथ्वी
H0776

יל לְהַנְחִ֖
र–उत्तरािधकार–िदन
H5157

נְחָל֥וֹת
उजाड–भएका
H5159

שֹׁמֵמֽוֹת׃
िनवासहरू
H8074

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “त्यहाँ एक त्यस्तो िवशेष समय आउनेछ जब म आफ्नो दया देखाउनेछु। त्यस समय म ितम्रो प्राथ�नाको उत्तर िदनेछु। त्यहाँ एक िवशेष 
समय आउनेछ जब म ितमीलाई� बचाउँछु, त्यस समय म ितमीलाई� सहायता गनेर्छु म ितमीलाई� रक्षा गनेर् छु अिन मािनसहरू र म बीच भएको करार पत्रको 
ितमी साक्षी हुनेछौ। देश अिहले ध्वंश भयो तर ितमीले त्यो भूिम िफता� िदनेछौ, ती मािनसहरूलाई� जो त्यसको मािलक िथयो।

ר9 לֵאמֹ֤
भन्दै
H0559

אֲסוּרִים֙ לַֽ
कैदीहरूलाई�
H0631

אוּ צֵ֔
िनस्क
H3318

ר לַאֲשֶׁ֥
अधँ्यारोमा–भएकाहरूलाई�

שֶׁךְ בַּחֹ֖
नै
H2822

הִגָּל֑וּ
देखाओ
H1540

עַל־
बाटोहरू–मािथ

דְּרָכִ֣ים
नै
H1870

יִרְע֔וּ
चनेर्–छन्

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

שְׁפָיִ֖ים
उच्च–ठाउहरूमा
H8205

ם׃ מַרְעִיתָֽ
ितनीहरूको–चरन
H4830

ितमीहरूले कैदीहरूलाई� भन्ने छौ, ‘कैदबाट ितमीहरू बािहर आऊ।’ अन्धकारमा बस्ने मािनसहरूलाई� ितमीहरूले भन्नेछौ, ‘अन्धकारबाट िनस्क।’ यात्रा 
गिररहेका बेलामा मािनसहरूले खानेछन्। िरत्तो पहाडहरूमा ितनीहरूले खानेकुरा पाउनेछन्।
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א10 ֹ֤ ל
भोकाए–हुन्नेछैनन्
H3808

֙ יִרְעָב֙וּ
ितनीहरू
H7456

א ֹ֣ וְל
र–ितखा�ए–हुन्नेछैनन्
H3808

אוּ יִצְמָ֔
ितनीहरू
H6770

וְלאֹ־
र–हान्नेछैन
H3808

ם יַכֵּ֥
ितनीहरूलाई�
H5221

ב שָׁרָ֖
तातो–घाम
H8273

מֶשׁ וָשָׁ֑
र–घामले
H8121

כִּי־
िकनिक–दयालु

מְרַחֲמָם֣
ितनीहरूमािथ
H7355

יְנַהֲגֵ֔ם
डोया�उनुहुनेछ

וְעַל־
र–पानीको

מַבּ֥וּעֵי
मूलहरूमा
H4002

יִם מַ֖
नै
H4325

ם׃ יְנַהֲלֵֽ
डोया�उनुहुनेछ
H5095

मािनसहरू भोको हुने छैनन्। ितनीहरू ितखा�उने छैनन्। तातो घाम र बतासले ितनीहरूलाई� हािन पुया�उने छैन्। िकनभने परमेश्वरले ितनीहरूलाई� सान्त्वना 
िदनुहुनेछ अिन उहाँले ितनीहरूलाई� डोया�उनु हुनेछ। उहाँले ितनीहरूलाई� पानीका श्रोतहरूको छेउमा लैजानु हुनेछ।

י11 וְשַׂמְתִּ֥
र–बनाउनेछु

כָל־
सबै
H3605

י הָרַ֖
मेरा–पहाडहरू
H2022

רֶךְ לַדָּ֑
बाटोमा
H1870

י וּמְסִלֹּתַ֖
र–मेरा–राजमाग�हरू
H4546

יְרֻמֽוּן׃
उच्च–पािरने–छन्

मेरा मािनसहरूका लािग म बाटो बनाईिदनेछु। पव�तहरू समतल बनाई� िदनेछु, अिन भित्कएको बाटोहरूमािथ उठ्नेछन्।

הִנֵּה־12
हेर
H2009

לֶּה אֵ֕
यीनीहरू
H0428

מֵרָח֖וֹק
टाढा–बाट
H7350

אוּ יָבֹ֑
आउने–छन्
H0935

נֵּה־ וְהִֽ
र–हेर
H2009

אֵלֶּ֙ה֙
यीनीहरू
H0428

מִצָּפ֣וֹן
उत्तर–बाट
H6828

וּמִיָּ֔ם
र–पिश्चम–बाट
H3220

לֶּה וְאֵ֖
र–यीनीहरू
H0428

רֶץ מֵאֶ֥
सीनीमको–देश–बाट
H0776

ים׃ סִינִֽ
नै
H5515

“हेर, मािनसहरू टाढा-टाढाबाट मकहाँ आईरहेछन् उत्तर अिन र पिश्चमबाट आईरहेछन्। मािनसहरू मकहाँ िमश्रदेश अन्तग�त आस्वानबाट आईरहेछन्।”

רָנּ֤ו13ּ
गाओ

שָׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

וְגִי֣לִי
र–आनिन्दत–होउ
H1523

רֶץ אָ֔
पृथ्वी
H0776

]יפצחו[
—
H6476

)וּפִצְח֥וּ(
र–गुन्जाओस्
H6476

ים הָרִ֖
पहाडहरू
H2022

רִנָּ֑ה
आनन्दले
H7440

י־ כִּֽ
िकनिक–सान्त्वना

נִחַ֤ם
िदनुभयो
H5162

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

עַמּ֔וֹ
आफ्नो–जनतालाई�

וַעֲנִיָּ֖ו
र–आफ्ना–दुःखीहरूमािथ
H6041

ם׃ יְרַחֵֽ
दया–गनु�हुनेछ
H7355

ס
—

हे स्वग� र पृथ्वी, आनिन्दत होऊ। हे पव�तहरू आनन्दले िचच्याऊ। िकनभने परमप्रभुले आफ्नो मािनसहरूलाई� सान्त्वना िदनुहुन्छ। परमप्रभु आफ्ना गरीब 
मािनसहरू प्रित असल हुनुहुन्छ।

אמֶר14 וַתֹּ֥
र–भनी
H0559

צִיּ֖וֹן
िसयोनले
H6726

עֲזָבַנִ֣י
त्याग्नुभयो–मलाई�

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

וַאדֹנָי֖
र–प्रभुले
H0136

נִי׃ שְׁכֵחָֽ
िबस�नुभयो–मलाई�
H7911

तर अिहले िसयोनले भन्दछ, “परमप्रभुले मलाई� त्याग्नु भयो, मेरो मािलकले मलाई� भुल्नु भयो।”

ח15 הֲתִשְׁכַּ֤
के–िबस�ने–छ
H7911

אִשָּׁה֙
आमाले
H0802

הּ עוּלָ֔
आफ्नो–दुध–खुवाउने–बच्चालाई�
H5764

מֵרַחֵ֖ם
दया–गनेर्–िथईन्
H7355

בֶּן־
छोरा

בִּטְנָהּ֑
आफ्नो–गभ�को
H0990

גַּם־
अिन
H1571

אֵלֶּ֣ה
यीनीहरूले
H0428

חְנָה תִשְׁכַּ֔
िबस�न–सक्छन्
H7911

י וְאָנֹכִ֖
तर–मैले
H0595

א ֹ֥ ל
िबस�ने–छैनँ
H3808

ךְ׃ אֶשְׁכָּחֵֽ
ितमीलाई�
H7911

तर परमप्रभु भन्छु, “के एउटी स्त्रीले आफ्नो नानी िबिसर्न सक्छे? के एउटी स्त्रीले आफ्नो गभ�बाट जन्माएको आफ्नो नानीलाई� िबिसर्न सक्छे? यिद उसले 
िबस�न सक्छे भने पिन म ितमीलाई� िबिसर्ने छैन।

ן16 הֵ֥
हेर
H2005

עַל־
मािथ

יִם כַּפַּ֖
हत्केलाहरूमा
H3709

יךְ חַקֹּתִ֑
खोपेँ–ितमीलाई�
H2710

יִךְ חוֹמֹתַ֥
ितम्रा–परखालहरू
H2346

י נֶגְדִּ֖
मेरो–साम्ने
H5048

יד׃ תָּמִֽ
सधैं
H8548

हेर, मैले तेरो नाउँ मेरो हत्केलामा खोपेको छु। म सारा समय तेरो बारेमा सोच्दछु।
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הֲר֖ו17ּ מִֽ
त्विरत–गछ�न्

בָּנָיִ֑ךְ
ितम्रा–छोराहरू

יִךְ רְסַ֥ מְהָֽ
ितम्रा–ध्वस्त–गनेर्हरू
H2040

יִךְ וּמַחֲרִבַ֖
र–उजाड–पानेर्हरू

ךְ מִמֵּ֥
ितमी–बाट

אוּ׃ יֵצֵֽ
बािहिरने–छन्
H3318

ितमीहरूका नानीहरू ितमीहरूकहाँ फकेर् र आउनेछन्। मािनसहरूले ितमीहरूलाई� परािजत गरे तर ती मािनसहरूले ितमीहरूलाई� एक्लै छोडेर गए।

י־18 שְׂאִֽ
उठाओ
H5375

יב סָבִ֤
चारैितर
H5439

עֵינַיִ֙ךְ֙
ितम्रा–आखँा

י וּרְאִ֔
र–हेर
H7200

ם כֻּלָּ֖
सबैजना
H3605

נִקְבְּצ֣וּ
भेला–भएका–छन्
H6908

אוּ־ בָֽ
आएका–छन्
H0935

לָךְ֑
ितमीकहाँ

חַי־
िजउँदो–मैले

אָנִ֣י
म
H0589

נְאֻם־
घोषणा–गछु�
H5002

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

י כִּ֤
िकनिक

כֻלָּם֙
ितनीहरू–सबै
H3605

י כָּעֲדִ֣
गहना–जस्तै
H5716

שִׁי תִלְבָּ֔
लगाउने–छौ
H3847

ים וּֽתְקַשְּׁרִ֖
र–बाँध्ने–छौ–ितनीहरूलाई�
H7194

ה׃ כַּכַּלָּֽ
दुलही–जस्तै
H3618

मािथ हेर, ितम्रा चारैितर हेर ितमीहरूका सारा नानीहरू एकसाथ ितमीहरूकहाँ आईरहेछ।” परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “जस्तो म जीिवत छु म ितमीहरूसगँ यो प्रण 
गद�छु: ितमीहरूका नानीहरू ितमीहरू कै घाँटी विरपिर बाँिधएको गहना जस्तो हुनेछन्। ितम्रा नानीहरू दुलहीले लगाउने घाँटीको हार जस्तो हुनेछन्।

י19 כִּ֤
िकनिक

חָרְבֹתַיִ֙ךְ֙
ितम्रा–भित्कएका–ठाउँहरू
H2723

יִךְ מְמֹתַ֔ וְשֹׁ֣
र–ितम्रा–उजाडहरू
H8074

רֶץ וְאֶ֖
र–ितम्रो–ध्वस्तको–भूिम
H0776

סֻתֵ֑יךְ הֲרִֽ
नै
H2035

י כִּ֤
िकनिक

עַתָּה֙
अब
H6258

י תֵּצְרִ֣
साँघुरो–हुने–छ
H3334

ב מִיּוֹשֵׁ֔
बस्नेहरू–बाट
H3427

וְרָחֲק֖וּ
र–टाढा–गए
H7368

יִךְ׃ מְבַלְּעָֽ
ितमीलाई�–िनल्नेहरू
H1104

“ितमीहरू अिहले परािजत र नष्ट भएकाछौ। ितमीहरूका ठाउँहरू काम नलाग्ने भएकाछन्। तर केही िछनमा नै, ितमीहरू आफ्ना ठाउँमा धेरै मािनसहरू 
हुनेछन् अिन मािनसहरू जसले ितमीहरूलाई� नाश गरे ितनीहरू एकदम टाढा हुनेछन्।

עוֹ֚ד20
अझै
H5750

יאֹמְר֣וּ
भन्ने–छन्
H0559

יִךְ בְאָזְנַ֔
ितम्रा–कानमा
H0241

בְּנֵי֖
छोराहरू

שִׁכֻּלָיִ֑ךְ
ितम्रो–सन्तानहीनताका
H7923

צַר־
साँघुरो–छ

י לִ֥
मका–लािग

הַמָּק֖וֹם
यो–ठाउँ
H4725

גְּשָׁה־
निजक–आउ
H5066

י לִּ֥
मकहाँ

ׁבָה׃ וְאֵשֵֽ
र–बस्छु
H3427

ितमीहरू आफ्ना नानीहरू हराउँदा दु:खी भएका िथयौ तर ती नानीहरूले ितमीहरूलाई� भन्नेछन् ‘यो भूिम एकदम सानो छ। हामीलाई� बस्न एउटा ठूलो ठाउँ 
िदनुहोस्।’

וְאָמַרְ֣ת21ְּ
र–भन्ने–छौ
H0559

ךְ בִּלְבָבֵ֗
ितम्रो–हृदयमा
H3824

י מִ֤
कसले
H4310

יָֽלַד־
जन्माउनुभयो
H3205

֙ לִי
मका–लािग

אֶת־
यी
H0853

לֶּה אֵ֔
सबै
H0428

וַאֲנִ֥י
र–म
H0589

שְׁכוּלָ֖ה
सन्तानहीन

וְגַלְמוּדָ֑ה
र–एक्ली
H1565

׀גֹּלָה֣ 
िनवा�िसत
H1540

ה וְסוּרָ֗
र–हटाईएकी
H5493

וְאֵלֶּ֙ה֙
र–यीनीहरूलाई�
H0428

י מִ֣
कसले
H4310

ל גִדֵּ֔
हुका�उनुभयो
H1431

הֵ֤ן
हेर
H2005

֙ אֲנִי
म
H0589

נִשְׁאַרְ֣תִּי
एक्लै–बाँकी–रहेँ
H7604

י לְבַדִּ֔
नै
H0905

לֶּה אֵ֖
यीनीहरू
H0428

ה אֵיפֹ֥
कहाँ
H0375

ם׃ הֵֽ
छन्
H1992

פ
—

तब ितमीहरू स्वयंले भन्नेछौ, ‘कसले मलाई� यी सारा नानीहरू िदए? म दु:खी र एक्लै िथएँ। म परािजत भएको िथएँ र आफ्ना मािनसहरूबाट टाढा भएको 
िथएँ। यसकारण कसले मलाई� यी नानीहरू िदए? हेर, म एक्लै छािडएको िथएँ। यी सारा नानीहरू कहाँबाट आए?’”

ה־22 כֹּֽ
यस्तै
H3541

ר אָמַ֞
भन्नु–हुन्छ
H0559

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִ֗ה
परमप्रभुले
H3069

הִנֵּ֨ה
हेर
H2009

א אֶשָּׂ֤
उठाउनेछु
H5375

אֶל־
ितर
H0413

גּוֹיִם֙
जाितहरू

י יָדִ֔
मेरो–हात
H3027

וְאֶל־
र–ितर
H0413

ים עַמִּ֖
जनताहरू

ים אָרִ֣
उच्च–पानेर्छु

י נִסִּ֑
मेरो–झण्डा
H5251

יאוּ וְהֵבִ֤
र–ल्याउने–छन्
H0935

בָנַיִ֙ךְ֙
ितम्रा–छोराहरूलाई�

צֶן בְּחֹ֔
कुखुरमा
H2684

יִךְ וּבְנֹתַ֖
र–ितम्रा–छोरीहरूलाई�
H1323

עַל־
काँध–मािथ

ף כָּתֵ֥
नै
H3802

ׂאנָה׃ תִּנָּשֶֽ
बोिकने–छन्
H5375
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परमप्रभु मेरो मािलक भन्नुहुन्छ, “हेर म आफ्ना हात जाितहरू प्रित हल्लाउने छु। म मेरो झण्डा सारा मािनसहरूले देख्ने गरी उठाउनेछु। त्यसपछी ितनीहरूका 
नानीहरू ितमीहरूकहाँ ल्याउनेछन्। ती मािनसहरूले ितमीहरूका नानीहरू काँधमा बोकेर ल्याउने छन्, अिन ितनीहरूका पाखुराहरूमा उनीहरूले 
समात्नेछन्।

וְהָי֨ו23ּ
र–हुने–छन्
H1961

ים מְלָכִ֜
राजाहरू
H4428

יִךְ מְנַ֗ אֹֽ
ितम्रा–हुका�उने
H0539

וְשָׂרֽוֹתֵיהֶם֙
र–ितनीहरूका–रानीहरू
H8282

יִךְ מֵינִי֣קֹתַ֔
ितम्रा–धाई�–खुवाउने
H3243

יִם אַפַּ֗
अनुहार–घोपेर
H0639

אֶרֶ֚ץ
भूईमँा
H0776

חֲווּ יִשְׁתַּ֣
दण्डवत्–गछ�न्
H7812

ךְ לָ֔
ितमीलाई�

וַעֲפַ֥ר
र–ितम्रा–खुट्टाको–धूलो
H6083

רַגְלַ֖יִךְ
नै
H7272

יְלַחֵכ֑וּ
चाट्ने–छन्
H3897

֙ וְיָדַעַ֙תְּ
र–जान्ने–छौ
H3045

י־ כִּֽ
िक

אֲנִי֣
म
H0589

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

ר אֲשֶׁ֥
जसमा

א־ ֹֽ ל
लिज्जत–हुने–छैनन्
H3808

שׁוּ יֵבֹ֖
िनराश–हुन्नेछैनन्
H0954

י׃ קוָֹֽ
ममािथ–आशा–राख्नेहरू

ס
—

राजाहरू ितम्रा नानीहरूका िशक्षकहरू हुनेछन्। राजाका छोरीहरूले ितनीहरूलाई� हेरचाह गनेर्छन्। ती राजाहरू र छोरीहरूले ितमीहरूको अिघ आफ्ना िशर 
झुकाउने छन्। ितनीहरूले ितमीहरूका खुट्टाको मैलामा चुम्बन गनेर्छन्। त्यसपिछ ितमीहरूले जान्नेछौ िक म परमप्रभु हु।ँ तब ितमीहरूलाई� थाहा हुनेछ िक 
जसले ममािथ आशा गद�छ उ िनराश हुनेछैन्।”

ח24 הֲיֻקַּ֥
के–िलईने–छ
H3947

מִגִּבּ֖וֹר
बली–बाट
H1368

מַלְק֑וֹחַ
लूट

וְאִם־
र–के

י שְׁבִ֥
कैदीहरू

יק צַדִּ֖
धािमर्कको
H6662

ט׃ יִמָּלֵֽ
छुटाईने–छन्
H4422

जब बलवान िसपाहीले युद्धमा धन िजत्दछ, ितमीहरूले उबाट त्यो धन िलन सक्तैनौ। जब शिक्तपूण� िसपाहीले कैदीलाई� पहरा िदनछन् त्यो कैदी भाग्न 
सक्तैन्।

כִּי־25
िकनिक

ה  ׀כֹ֣
यस्तै
H3541

אָמַר֣
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

גַּם־
अिन
H1571

י שְׁבִ֤
कैदीहरू

גִבּוֹר֙
बलीका
H1368

ח יֻקָּ֔
िलईने–छन्
H3947

וּמַלְק֥וֹחַ
र–लूट

יץ עָרִ֖
अत्याचारीको
H6184

יִמָּלֵט֑
छुटाईने–छ
H4422

וְאֶת־
र–ितम्रो
H0854

יְרִיבֵךְ֙
िवरोधीसगँ
H3401

י אָנֹכִ֣
म–नै
H0595

יב אָרִ֔
लड्नेछु
H7378

וְאֶת־
र–ितम्रा
H0853

בָּנַיִ֖ךְ
छोराहरूलाई�

י אָנֹכִ֥
म–नै
H0595

ׁיעַ׃ אוֹשִֽ
बचाउनेछु
H3467

तर परमप्रभु, भन्नुहुन्छ, “कैदीहरू भाग्नेछन्। टाढाका ती बलबान िसपाहीबाट कितजनाले ती कैदीहरू लैजाने छन्। यो कसरी हुनेछ? ितम्रो युद्ध म लड्नेछु। 
म ितम्रो नानीहरूको रक्षा गनेर्छु।

י26 וְהַאֲכַלְתִּ֤
र–खुवाउनेछु
H0398

אֶת־
ितम्रा
H0853

מוֹנַיִ֙ךְ֙
अत्याचारीहरूलाई�
H3238

אֶת־
आफ्नै
H0853

ם בְּשָׂרָ֔
मासु
H1320

יס וְכֶעָסִ֖
र–नयाँ–दाखरस–जस्तै
H6071

דָּמָם֣
ितनीहरूको–रगत
H1818

יִשְׁכָּר֑וּן
मत्याउने–छन्
H7937

וְיָדְע֣וּ
र–जान्ने–छन्
H3045

כָל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֗
मानवजाितले
H1320

י כִּ֣
िक

אֲנִי֤
म
H0589

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

ךְ מֽוֹשִׁיעֵ֔
ितम्रो–उद्धारकता�
H3467

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
र–ितम्रो–छुटकारा

יר אֲבִ֥
शिक्तशाली
H0046

ב׃ יַעֲקֹֽ
याकूबको
H3290

ס
—

ती मािनसहरूले ितमीहरूलाई� चोट पुया�उछन् तर म ितनीहरूलाई� आफ्नै शरीरको मासु खान वाध्य गराउनेछु। ितनीहरूका आफ्नै रगत दाखरस जस्तो हुन्छ 
जो उनीहरूले िपउने छन्। तब प्रत्येक मािनसले जान्नेछन्। िक म परमप्रभुले ितमीहरूलाई� बचाउनुभयो। सारा मािनसहरूले जान्नेछन् िक याकूबको 
शिक्तशाली परमप्रभुले ितमीहरूलाई� बचाउनु भयो।”
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